
T800Plus Trainingshalsband

BEVOR SIE BEGINNEN, LESEN SIE BITTE DIESES HANDBUCH 
VOLLSTÄNDIG DURCH

Handbuch

T800Plus



 Dieses Produkt ist nicht für die Anwendung bei aggressiven Hunden geeignet.
Wenn Sie unsicher sind, fragen Sie Ihren Tierarzt oder Trainer.

Es ist illegal, dieses Produkt direkt am Menschen zu testen.

 Achten Sie beim Leinentraining auf Sicherheit, indem Sie eine starke Leine 
verwenden und Ihren Hund körperlich festhalten können.

 Beachten Sie die Sicherheitsvorkehrungen, um Hautschäden wie Rötungen 
oder Blutergüsse zu vermeiden.

 Vermeiden Sie es, den Empfänger über einen längeren 

Zeitraum am Hund zu benutzen.  Schalten Sie den Empfänger 

aus oder entfernen Sie ihn, bevor Sie mit Ihrem Hund 

spielen.

 Halten Sie das Produkt von Öfen oder hohen Temperaturen fern.

 Öffnen Sie die Ummantelung des Geräts nicht, um eine Entladung der Batterie oder einen 
Brand zu vermeiden.

Wichtige Sicherheitsinformationen
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Das T800Plus Hundetrainingshalsband vereint Training und 
automatische Bellkontrolle in einem Gerät,
Verlustwarnung und Echtzeit-Überwachungsfunktion.
Es ist nicht nur ein Werkzeug für ein sicheres und diszipliniertes 
Training, sondern auch ein wichtiges Mittel der 
Kommunikation zwischen den Besitzern
und Haustiere. Erhöht die Sicherheit und Freiheit von 
Haustieren und verbessert die Kommunikation
und die Verbindung zwischen Mensch und Tier.

Wichtigste Funktionen

Ausbildung

Warnung vor Verlust

Automatische 
Rindenkontrolle

Aktivitätsüberwachung in 
Echtzeit Stärkt die 
Bindung
zwischen Mensch und 
Hund

Verwendet FSK-Modulation 
für ein stabiles Signal
und erweiterte Reichweite

Sicherheitsschloss
zur Verriegelung von 
elektrischen Impulsen

Änderung von 
Ausbildungsprogrammen ohne die 
Notwendigkeit von
Befehle eingeben

Farbig und
leicht zu lesende Schnittstelle

Einführung des Produkts

1
2
3
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Sender 1

12
3

  

 

Komponenten

1

1

1

1

1 Paar

1 Paar

Ferngesteuerter Hundetrainer

Halsband mit Empfänger

Typ-C-Ladekabel

Kontaktstellen kurtze

Kontaktstellen lange

Prüflampe

Handgelenkband

Handbuch
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Sender

TFT-Display

Übersicht

Sperrtaste

Modustaste

Vibrationstaste

Öffnung für Handgelenkband

Impulstaste

Hund 1/2/3

Tasten Auf und Ab

Tontaste

Anschluss zum Aufladen
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Beschreibung der Schaltflächen

Schaltfläche Beschreibung

Ton-
Taste

Im Trainingsmodus: Drücken Sie kurz oder lang auf die 
Taste, um einen Tonbefehl zu geben.

Vibration
staste

1. Im Trainingsmodus: Kurzer oder langer 
Druck auf die Taste
Sie einen Vibrationsbefehl erteilen.

2. Im Rindenkontrollmodus: Drücken Sie 
kurz die Taste, um zwischen den 
Vibrationsarten zu wechseln.

Impuls-
Taste

1. Im Trainingsmodus: Drücken Sie die 
Taste kurz oder lang, um einen 
Impulsbefehl zu geben.

2. Im Barkensteuerungsmodus: kurzer 
Tastendruck zum Umschalten zwischen 
den Impulsarten.

Schaltfläche
Schloss

1. Ein-/Ausschalten: Wenn das Gerät ausgeschaltet 
ist, drücken Sie kurz auf das Schloss, um es 
einzuschalten.
Beim Einschalten des Geräts wird ein langer
Drücken Sie 3 Sekunden lang die Sperrtaste, um das Gerät 
auszuschalten.

2. Im Trainingsmodus: Drücken Sie kurz die 
Sperrtaste, um die Impulsart zu sperren oder zu 
entsperren.

3. Im Barkontrollmodus: Drücken Sie kurz 
die Sperrtaste, um den Barkontrollmodus 
ein- oder auszuschalten.

4. Im Verlustalarm-Modus: Drücken Sie die 
Sperrtaste kurz, um den Verlustalarmmodus 
ein- oder auszuschalten.
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Beschreibung der Schaltflächen

Schaltfläche Beschreibung

1
2
3

Knopf 
Hund 1/2/3

1. Umschalten zwischen den Hunden: Drücken 
Sie diese Taste 1 Sekunde lang, um den Kanal 
zum Umschalten zwischen den Hunden zu 
aktivieren, und drücken Sie dann kurz, um 
zwischen den Hunden zu wechseln.

2. In jedem Modus kann diese Taste
aktiviert, um den Kanal des Hundes zu wählen.

Modus-
Taste

1. Modusschalter: Aktivierung durch langes 
Drücken dieser Taste für 1 Sekunde. Kurzes 
Drücken schaltet zwischen den Modi Training, 
Check Bark und L o s s  Warning um.

2. Im Trainingsmodus: Kurz drücken, um zwischen 
Tonsignal und Vibration zu wechseln
und Impuls. Das entsprechende Symbol blinkt und löst 
den Befehl nicht aus.

Tasten Auf/Ab

1. Im Trainingsmodus: Verwenden Sie die Tasten 
Auf und Ab, um die Vibrations- und 
Impulsstärke einzustellen.

2. Im Modus Rindensteuerung: Verwenden Sie die Tasten
Nach oben und unten, um die Empfindlichkeitsstufe 
einzustellen.



8

Radio-Bildschirm
Ausbildung

Kontrolle der Rinde
Ausgewählter Hund

 

Warnung vor Verlust

Batteriezustand 
des Funkgeräts

Batteriestatus des 
Empfängers

05

 Offene Funktion

Funktion an

Status der Batterie

Sicherheitssperre
Impulsstufe

Hund 1/2/3

Funktion deaktiviert

Ausgewählter Hund

Tonstufe
Vibrationsstufe

Warnmodus

Impulsintensität

Status in Echtzeit
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Schalter ein/aus 

Schnalle

LED-Anzeige

Kontaktstellen

LED-Empfängeranzeige

LED-Anzeige Beschreibung

Langsam blinkendes weißes Licht Der Empfänger wird geladen

Weißes Dauerlicht Der Empfänger ist vollständig aufgeladen

Blinkt einmal alle 5 Sekunden
Der Empfänger funktioniert normal

Blinkendes weißes Licht Ton/Vibration/Impuls-Modus
ist aktiv

(mit Abdeckung)
Ladeanschluss

Empfänger

Kragen
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Schritt Einschalten/Ausschalten

1
Sender: Drücken Sie kurz die Sperrtaste des Senders
um das Radio einzuschalten, drücken Sie die Taste lange, um es auszuschalten.

Empfänger:
① Drücken Sie zum Einschalten kurz die Ein/Aus-Taste. Das Gerät 
piept einmal und vibriert einmal.
② Drücken Sie die Ein/Aus-Taste 3 Sekunden lang, um 
den Empfänger auszuschalten. Das Gerät piept zweimal und 
vibriert zweimal.

Kurz drücken Langes Drücken

① ②

Betriebsanleitung

Nach dem Einschalten schaltet das Funkgerät 
standardmäßig in den Hundetrainingsmodus. Wenn Sie 
10 Sekunden lang keine Aktion in anderen Modi 
durchführen, kehrt das Gerät zum Hauptbildschirm 
zurück, der der Hundetrainingsmodus ist.
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2
Drücken Sie lange auf die Modustaste, um die 
Funktionsumschaltung aufzurufen. Drücken Sie dann 
kurz die Modustaste, um zwischen 3 Funktionen zu wählen: 
Training, Barkontrolle, Verlustalarm.

Schritt So wechseln Sie zwischen den drei Funktionen

05

1
2
3
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① ③

12
3

12
3

④

Schritt So koppeln Sie Sender und Empfänger

Das Funkgerät und der Empfänger müssen erfolgreich 
gekoppelt werden, bevor die Trainings- und 
Verlustwarnfunktionen verwendet werden können.
Ein Funkgerät kann mit bis zu 3 Empfängern gekoppelt werden.

① Schalten Sie den Sender ein und wechseln Sie in die Trainingsfunktion.

② Drücken Sie die Taste 1/2/3 am Sender lange, um die 
Kanalumschaltung zu aktivieren, und drücken Sie dann kurz 
die Taste, um den Kanal zu wechseln.

③ Schalten Sie den Empfänger aus und drücken Sie die 
Ein/Aus-Taste für 3-5 Sekunden, dann vibriert der Empfänger 
und geht
in den Kopplungsmodus. Die LED-Anzeige blinkt 15 Sekunden 
lang.

④ Drücken Sie innerhalb von 15 Sekunden die 
Ton/Vibrations-Taste am Sender. Ein Signalton bestätigt die 
erfolgreiche Kopplung. Sobald
das Funkgerät gepaart ist, wird der Batteriestand des Empfängers 
angezeigt. Wenn Sie das Zeitlimit nicht einhalten können, 
wiederholen Sie die oben genannten Schritte.

②  
10
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4

①

②

12
3

08
08

Schritt So verwenden Sie die Trainingsfunktion

Ebenen ① Rufen Sie den Trainingsmodus auf, dann
Drücken Sie die Taste kurz, um zwischen den Tönen zu wechseln,
Vibration und Impuls ② Verwenden Sie die Tasten Auf und
Nach unten, um die Ton-, Vibrations- und Impulspegel einzustellen.

Ton : Kurz oder lang drücken
Tonsteuerung (8 Tonstufen, jede mit unterschiedlicher 
Intensität)

Vibration : Kurz oder lang drücken
Tasten zur Ausgabe eines Vibrationsbefehls (1-8 Stufen, 
höhere Stufen bedeuten stärkere Vibrationen)

Impulse : Kurz oder lang drücken
Taste, um einen Befehl an Impulse zu geben (Stufen 1-16, höhere Stufen haben
was zu einem stärkeren Impuls führt).

Sperren/Entriegeln Impuls : Kurz drücken
Sperrtaste zum Sperren/Entsperren des Impulsmodus.
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05

12
3

Schritt So verwenden Sie den Barkontrollmodus

5 Wechseln Sie in den Barkontrollmodus, 
drücken Sie kurz die Sperrtaste, um den 
Barkontrollmodus ein- oder auszuschalten.
Bellen.

Auswählen des Warnmodus
Vergewissern Sie sich, dass der 
Rindenkontrollmodus aktiviert ist - drücken 
Sie kurz die Vibrations- oder Impulstaste, 
um zu wählen
Vibrations- oder Impulsmodus.
Tipp: Wenn der Warnmodus ausgelöst 
wird, steigt er automatisch von Stufe 1 bis 
6 an, wobei höhere Stufen stärkere 
Warnungen ausgeben.

Einstellen der 
Empfindlichkeitsstufe Verwenden 
Sie die Tasten Auf/Ab, um die 
Empfindlichkeitsstufe einzustellen, 
während
Die Empfindlichkeitsstufen reichen von 1 bis 5,
wo höhere Werte anfälliger sind für
Start.

05

12
3

05

12
3

Das Halsband ist auf automatische Warnung eingestellt.
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6
Schritt Verwendung des Verlustalarms

Standardmäßig ist die 
Verlustwarnfunktion auf dem Gerät nicht 
aktiviert.

Funktionen :
Das Laufen ist das Schicksal des Hundes; er ist geboren, um zu 
erkunden und die Freiheit zu suchen. Die Welt da draußen ist 
aufregend, aber auch voller Gefahren. Mit dem Verlustalarm 
erhalten Sie eine Benachrichtigung, wenn Ihr Haustier eine 
Sicherheitsdistanz überschreitet, so dass Sie immer wissen, ob Ihr 
Haustier zu weit läuft. Bei alltäglichen Spaziergängen und 
Freizeitaktivitäten bietet der Verlustalarm ein neues 
Spaziergangserlebnis ohne Leine
und das anschließende Training. Das gibt den Besitzern Sicherheit 
und den Hunden mehr Freiheit.

Rufen Sie den Verlustalarm-Modus auf und drücken Sie dann 
kurz die Sperrtaste, um die Funktion ein- oder auszuschalten. Wenn 
die Funktion aktiviert ist, wird das Symbol für die Hundeflucht rot und 
ein rotes Ausrufezeichen erscheint. Wenn die Funktion ausgeschaltet 
ist, wird das Symbol grau.
und das rote Ausrufezeichen wird verschwinden.

Wenn Sie diese Funktion nicht verwenden, schalten Sie sie aus, um
um Batteriestrom zu sparen.
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Auf

Aus

Wenn diese Funktion aktiviert ist, erscheint ein rotes Ausrufezeichen.

Das Symbol mit dem roten Ausrufezeichen blinkt

Nachdem der Sender eine Verlustmeldung ausgegeben hat, drücken Sie
die Taste Ton/Vibrieren/Impuls auf dem Sender, um den Hund 
zurückzubringen. Wenn Sie nichts unternehmen, ertönt der 
Signalton so lange, bis der Hund zu Ihnen zurückkehrt.

1
2
3
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Schritt Überwachung in Echtzeit

7 Stehend Gehen Laufen Springen

Die Hundestatusanzeige ist eine sehr innovative und interessante 
Funktion. Sie zeigt Ihnen an, was Ihr Hund gerade macht. Es 
kann zu Verzögerungen oder leichten Ungenauigkeiten in der 
Anzeige kommen, aber das ist kein Problem, Ihr Hund
Es wird nicht schaden. Wir sehen es eher als ein 
Kommunikationsmittel, das die Interaktion und die Beziehung 
zwischen Ihnen und Ihrem Hund verbessert.

Diese Funktion ist bis zu einer Entfernung von etwa 
180 Metern vom Funkgerät wirksam. Außerhalb dieser 
Entfernung wird sie nicht mehr angezeigt.

Schritt Wie wird geladen?

8 Bitte vor dem Gebrauch vollständig aufladen!

Aufladen des Radios: Laden Sie es mit dem mitgelieferten 
Typ-C-Ladekabel auf. Das Batteriestatussymbol zeigt animierte 
Balken beim Laden und volle Balken bei voller Ladung an. Es 
schaltet sich automatisch ein, wenn das Ladekabel abgetrennt wird.
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Aufladen des Empfängers: Laden Sie den Empfänger mit dem mitgelieferten
Typ-C-Ladekabel. Weißes LED-Licht während des Ladevorgangs
blinkt langsam und leuchtet weiter, wenn sie vollständig 
aufgeladen ist. Schaltet sich automatisch ein, wenn das 
Ladekabel abgetrennt wird.

 DC 5V1A

Schritt Installation der Kontaktstellen

9
②Den Lichttest durchführen

 
①Die 

12
3

DC 5V1A

③Fixieren Sie die
KontaktstellenKontaktstellen anbringen
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10
Schritt Verwendung des Testlichts

Stellen Sie sicher, dass die Kontaktstellen
korrekt installiert sind und das Gerät 
gekoppelt ist.

① Drücken Sie eine beliebige Taste, um den Sender zu aktivieren und die 

Impulsfunktion freizugeben.

Halten Sie die Prüflampe auf die Kontaktstellen und drücken Sie die Impulstaste. 
Wenn die Prüflampe leuchtet, bedeutet dies,
dass die Imulsion ordnungsgemäß funktioniert.

① ②

1
2
3
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Schritt Zusammenbau des Halsbandes

11

Schritt 1: Ziehen Sie das Kragenband durch den Empfänger

Schritt 2: Fädeln Sie das Band durch die dreiteilige Schnalle

Schritt 3: Ziehen Sie das überschüssige Band durch den Silikonring.

②
③

①
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Schritt Anlegen des Halsbandes an den Hund

12
①

Bevor Sie das Halsband anlegen, 
schalten Sie den Empfänger aus 
und stellen Sie sicher, dass Ihr 
Hund in einer bequemen 
P o s i t i o n  steht.

②

Legen Sie den Empfänger in der 
Mitte des Halses des Hundes an, so 
dass der Schaltknopf nach oben 
zeigt und die Kontaktpunkte mit 
dem Hals ausgerichtet sind.

③

Stellen Sie sicher, dass Sie Ihren 
Finger bequem zwischen das 
Halsband und den Hals Ihres 
Hundes schieben können.
Richtiger Einsatz ist entscheidend
für die Effizienz des Geräts.

④

Markieren Sie die gewünschte 
Länge des Kragens mit einem 
Stift, entfernen Sie 
überschüssiges Material und 
befestigen Sie die Kanten 
sorgfältig.
mit einem Feuerzeug, um ein 
Ausfransen zu verhindern.
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Vorsichtsmaßnahmen beim Tragen

1 Vermeiden Sie es, das Halsband über einen längeren Zeitraum oder zu 
fest anzulegen, um die Haut Ihres Hundes nicht zu reizen.

2. Achten Sie darauf, dass Ihr Hund das Halsband 
nicht länger als 12 Stunden pro Tag trägt.

3. Passen Sie die Position des Halsbandes am Hals Ihres 
Hundes alle 1-2 Stunden an.

4. Prüfen Sie die Manschette regelmäßig auf 
Undichtigkeiten, um übermäßigen Druck zu vermeiden.

5. Befestigen Sie keine Leine am Halsband, um 
übermäßigen Druck auf das Gerät zu vermeiden.

6 . Reinigen Sie einmal pro Woche den Halsbereich Ihres Hundes und 
die Kontaktfläche des Empfängers mit einem feuchten Tuch.

7 . Kontrollieren Sie die Kontaktstelle täglich auf Anzeichen von 
Hautausschlag oder Unwohlsein.

8 . Wenn Sie einen Ausschlag oder Unwohlsein bemerken, 
verwenden Sie das Halsband nicht mehr, bis die Haut geheilt ist. 
Wenn Symptome
länger als 48 Stunden andauern, sofort einen Arzt aufsuchen.
Befolgen Sie diese Schritte, um die Sicherheit und den Komfort 
Ihres Hundes zu gewährleisten. Die meisten Hunde empfinden 
die Kontakte aus rostfreiem Stahl als angenehm, aber einige 
Hunde können einen unangenehmen Druck verspüren. Mit der Zeit 
kann Ihr Hund resistent werden gegen
Der Kragen ist toleranter, so dass Sie bestimmte Maßnahmen lockern 
können. Es ist jedoch wichtig, die Kontaktstelle regelmäßig zu 
kontrollieren,
wenn sie rot oder geschwürig ist. Wenn Sie welche finden, 
stellen Sie die Anwendung ein, bis die Haut vollständig 
abgeheilt ist.
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Frage Das Problem Lösung

Ladekabel passt nicht
Verwenden Sie das mit 
dem Gerät gelieferte 
Ladekabel
(5v 1 Ampere)

Das Ladekabel ist beschädigt Ersetzen Sie das Ladekabel 
und versuchen Sie es 
erneut.

1. der Empfänger 
kann nicht 
aufgeladen werden

Produkt geht in den 
Schutzmodus für 
niedrige Leistung über

Der Akku muss geladen 
werden. Schließen Sie das 
Ladekabel an und laden Sie 
den Akku vollständig auf.

①Bitte schalten Sie es jedes Mal 
aus,
wenn Sie es nicht benutzen.

2. das Produkt 
wurde über einen 
längeren 
Zeitraum nicht 
verwendet

Wenn das Produkt 
angelassen wird
und über einen längeren Zeitraum 
nicht benutzt wird, wird die Batterie 
entladen.

②Wenn Sie das Gerät 
längere Zeit nicht benutzen, 
lesen Sie vor dem Aufladen 
und Gebrauch die 
Ladeanleitung.

Kann nicht einschalten Nach dem Laden erneut versuchen
3. Das Produkt 
funktioniert nicht

Sender und Empfänger
sie sind nicht gut gepaart

Versuchen Sie das Pairing erneut

Häufig gestellte Fragen

https://example.com/
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4. Das Gerät ist 
nach einem 
Hundebiss 
beschädigt

Der Hund widersteht dem Halsband Der Hund sollte den 
Empfänger nicht erreichen 
oder sehen können.

Frage Das Problem Lösung

Prüfen, ob die Schaltfläche OK 
ist

Keine Reaktion bedeutet, 
dass es beschädigt ist

Das Display und der Ton schalten sich 
nicht ein

Aufladen

Produkt geht in den 
Schutzmodus für 
niedrige Leistung über

Schließen Sie das 
Ladekabel an und warten 
Sie, bis der Akku 
aufgeladen ist.

5. das Produkt 
lässt sich nicht 
einschalten

Er springt nicht richtig an Langes Drücken der Ein/Aus-
Taste

Die Impulsstufe ist zu 
niedrig eingestellt
oder die Impulsfunktion ist gesperrt

Stellen Sie eine höhere 
Impulsstufe ein oder 
entsperren Sie die 
Impulsfunktion und 
versuchen Sie es erneut.

Die Vibrationsstärke ist 
zu niedrig eingestellt

Stellen Sie einen hohen 
Vibrationspegel ein und 
versuchen Sie es erneut.

Prüfen Sie, dass die 
Batterie nicht zu 
schwach ist.

Laden Sie den Empfänger auf

Das Fell des Hundes ist zu lang
Positionieren Sie das Gerät so, dass
die Kontaktstellen die Haut des 
Hundes berührten

6. keine 
Impulse
/K-Vibration

Der Kragen ist zu locker

Der Empfänger muss in der 
Mitte des Halses des Hundes 
platziert werden, mit einem 
fingerbreiten Abstand 
zwischen dem Hals des Hundes 
und dem Halsband
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Sender und Empfänger 
sind nicht gekoppelt Verbinden Sie das Funkgerät erneut mit

Empfänger.

Frage Das Problem Lösung

Der Kragen ist zu locker

Der Empfänger muss in der 
Mitte des Halses des Hundes 
platziert werden, mit einem 
fingerbreiten Abstand 
zwischen dem Hals des Hundes 
und dem Halsband

7. der Kragen fällt ab
und nicht fest genug Der überstehende Teil des 

Kragens wurde bei der 
ersten Verwendung nicht 
abgeschnitten.

Das Halsband muss in der 
Schnalle richtig angezogen sein, 
damit es am Hals des Hundes 
anliegt.
Der überstehende Kragen sollte 
abgeschnitten werden.

Kragenriemen

und sie muss ersetzt werden

Eine Anleitung zum Tragen des 
Halsbandes finden Sie in der 
Kurzanleitung.

Schwache Batterie Beginn der Nutzung nach
das Gerät vollständig aufladen

①Anfall
gewaltsam. Diese Art von 
Schäden ist nicht durch die 
Garantie abgedeckt. Wenn 
Sie den Sender und den 
Empfänger nicht benutzen,
halten Sie es außer Sichtweite des Hundes.
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8. Der 
Bildschirm des 
Empfängers 
zeigt
verstümmelte Zeichen

Es wurde gewaltsam mit 
dem Gerät umgegangen. Es 
wurde von einem Hund 
beschädigt.

②Wenn es Zeichen auf dem 
Display gibt
bei Erhalt des Geräts verzerrt 
ist, wenden Sie sich bitte an 
den Kundendienst
eine Reparatur oder einen Austausch zu 
beantragen.
Fotos oder Videos müssen vorgelegt 
werden.

Frage Das 
Problem

Lösung

Zu langes Tragen

Er sollte nicht länger als 12 
Stunden getragen werden und 
alle 2 Stunden überprüft werden.

9. Das Gerät 
verletzte den 
Hund

Wenn das Gerät getragen 
wird, während der Hund 
nass ist oder schwimmt, 
reizt das pulsgebende Gerät 
die Haut des Hundes.

①Halten Sie den Halsbereich Ihres 
Hundes trocken und sauber und
Lassen Sie das Halsband beim 
Schwimmen nicht am Hund.

② Um die Reibung an den 
Kontaktpunkten zu verringern, 
verwenden Sie Silikonkappen

Der Hund entwickelte einen Ausschlag

Das Produkt anhalten
für ein paar Tage zu verwenden.
Wenn der Zustand anhält
länger als 48 Stunden, bitten Sie 
Ihren Tierarzt um Hilfe.
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Bevor ein Trainingshalsband 
verwendet wird, sollte der Hund 
mindestens 6 Monate alt sein.
und sollte in der Lage sein
grundlegende 
Gehorsamskommandos wie 
"Sitz" und " Bleib" erkennen.

10. Fehlendes 
Zubehör oder
beschädigt ist.

Beschädigung während des 
Transports oder durch 
fehlerhafte Verpackung.

Wenden Sie sich zur 
Reparatur/Rückgabe an den 
K u n d e n d i e n s t . Sie 
können sein
Fotos oder Videos erforderlich.

Frage Das Problem Lösung

11.Probleme
mit 
Produktkompatibil
ität

Der Sender und der 
Empfänger müssen 
zusammenpassen.
Wenn Sie ein Radio oder 
einen Empfänger von einem 
anderen Hersteller kaufen, wird 
es nicht
um mit unserem Produkt zu arbeiten.

Kaufen Sie das gleiche 
Modell als Paar.

Die ununterbrochene Anwendung 
von Vibration und Puls sollte 30 
Sekunden nicht überschreiten.
Das Trainingshalsband erfordert, 
dass der Besitzer mit dem Hund 
kommuniziert und ihn trainiert,
um die gewünschte Wirkung zu 
erzielen.

12 Erschütterungs-
/Impulssicherheit

Eine kurze Vibration oder 
ein kurzer Impuls tut nicht 
weh, kann aber ein wenig 
Unbehagen verursachen.

Unsere Vibrationsfunktion
und Puls werden seit langem 
a n  verschiedenen 
Hundetypen getestet.

Der Welpe ist weniger als
6 Monate alt
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13. Die Reichweite des 
Funkgeräts ist 
unzureichend.

Die tatsächliche Reichweite 
kann je nach Terrain und 
Wetterlage variieren,
Vegetation, Batteriekapazität 
oder Störungen durch 
andere Funkgeräte.

Wechseln Sie den Ort und 
versuchen Sie, an einem Ort mit 
weniger Störungen zu trainieren.

14. das Gerät 
hat keinen 
Einfluss auf 
das Verhalten 
des Hundes

Trainingshalsband
ist ein Hilfsmittel für die 
Ausbildung und erfordert 
die Anwesenheit des 
Besitzers bei seinem 
Hund
kommuniziert und trainiert, um 
die gewünschte Wirkung zu 
erzielen.

①Suche nach Unterstützung
von einem professionellen 
Hundetrainer.

②Korrekte Trainingszeit - für 
einen besseren Effekt sollte das 
Training kurz und intensiv sein - 
10 - 15 Minuten pro Mal.

Frage Das Problem Lösung

15. zu Beginn ist 
das Gerät
wirksam, aber später 
funktioniert es nicht 
mehr.

①Prüfen Sie, ob
das Gerät ordnungsgemäß 
funktioniert.

②Dank der langfristigen
trägt bereits einen Hund
er antwortet nicht.

①Ändern Sie die Stufe der 
Einstellung
Trainingsprogramm.

②Empfohlene Ausrüstung
nicht bei der Probezeit zu tragen
Ausbildung.
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Kennzeichnet die CE-Zertifizierung, die die Konformität gewährleistet
mit den lokalen Vorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums (EWR).

Ein Hinweis darauf, dass die von dem Gerät 
verursachten elektromagnetischen Störungen unter dem 
von der Federal Communications Commission (FCC) 
genehmigten Grenzwert liegen.

Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien nach ihrer 
Art. Schachteln und Kartons können als Papier recycelt 
werden, und das übrige Verpackungsmaterial kann je 
nach Art recycelt werden.

Das Gerät ist für die EU und andere europäische Länder 
bestimmt, die recycelbare Materialien sammeln.

FCC-Mitteilung

Dieses Gerät entspricht den 15 FCC-Bestimmungen. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen.

(1) das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen; und(2) das Gerät muss alle empfangenen 
Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die 
einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Konformitätserklärung
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Jegliche Änderungen oder Modifikationen, die nicht 
ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften 
zuständigen Stelle genehmigt wurden, können dazu 
führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb 
des Geräts verliert.

Das Gerät wurde getestet und 
e

ntspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß den FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so 
ausgelegt, dass
einen angemessenen Schutz gegen funktechnische Störungen bieten
bei der Hausinstallation. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, 
kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs 
verursachen.
Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten.

Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört (was 
durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann), 
wird dem Benutzer empfohlen, Folgendes zu versuchen
beheben Sie die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen:

● Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.
● Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

● Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen 
Stromkreis gehört als die Steckdose, an die der Empfänger 
angeschlossen ist.
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● Bitten Sie Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-
/Fernsehtechniker um Hilfe.

Konformitätserklärung, Garantie und Nachgarantieservice
 
Das Gerät ist für die Verwendung in EU-Ländern zugelassen und trägt daher
die CE-Kennzeichnung. Alle erforderlichen Unterlagen sind auf der Website
www.elektro-halsbander.de verfügbar. Änderungen der technischen Parameter,
Merkmale und Druckfehler sind vorbehalten.
 
Servicezentrum und Vertrieb
 
Reedog s.r.o.
Sedmidomky 459/8
101 00 Prag
Tschechische Republik
Telefon:+49 176 34 433 212
E-Mail: info@elektro-halsbander.de




